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See the notice on TED website

522745-2026 - Kilpailu
Puola – Urheilukenttien hoitopalvelut – Utrzymanie infrastruktury sportowo-rekreacyjnej stoku 
Dębowca.
OJ S 144/2026 29/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Miasto Bielsko-Biała Bielsko-Bialski Ośrodek Sportu i Rekreacji
Sähköposti: zp@um.bielsko-biala.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Utrzymanie infrastruktury sportowo-rekreacyjnej stoku Dębowca.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę kompleksowej usługi w 
zakresie zapewnienia zasobów ludzkich (osób spełniających określone wymagania i 
posiadających określone kompetencje i doświadczenie), na potrzeby realizacji zadania w 
zakresie całorocznego utrzymania infrastruktury sportowo-rekreacyjnej stoku Dębowca. 
Przedmiot zamówienia określony jest szczegółowo w następujących załącznikach do SWZ, 
które stanowią jej integralną część: - Projektowane postanowienia umowy (wzór umowy) – 
Załączniki nr 4 do SWZ; - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) – Załącznik nr 5 do SWZ; - 
Wykaz środków trwałych i wyposażenia – Załącznik nr 9 do SWZ; - Instrukcja eksploatacji i 
konserwacji kolei – Załącznik nr 10 do SWZ.
Menettelyn tunniste: 2bbdcc55-9ad6-400b-a362-ab4c1f2ed356
Sisäinen tunniste: BBOSiR/26/06/TZ
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy Pzp, o 
wartości większej niż progi unijne, o których mowa w art. 3 ustawy Pzp. 2. Zamawiający 
przewiduje zastosowanie procedury, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane, zgodnie z art. 257 ustawy Pzp. 4. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia jest jawne. 5. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzi się 
pisemnie, w języku polskim. 6. W sprawach nieuregulowanych nin. SWZ zastosowanie mają 
przepisy ustawy Pzp wraz z aktami wykonawczymi oraz Kodeksu cywilnego. 7. Zamawiający 
stosownie do art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga przez cały okres wykonywania zamówienia 
zatrudnienia przez Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób 
wykonujących czynności w zakresie realizacji zamówienia polegające na wykonywaniu pracy 
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w sposób określony w art. 22 § 1* ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. – Kodeks pracy, w 
szczególności tj. personel pracowniczy niezbędny do funkcjonowania Infrastruktury, osoby 
posiadające uprawnienia zgodne z obowiązującymi przepisami prawa eksploatacji i 
konserwacji urządzeń transportu linowego (*art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1976 r. – 
Kodeks pracy: „Przez nawiązanie stosunku pracy pracownik zobowiązuje się do wykonywania 
pracy określonego rodzaju na rzecz pracodawcy i pod jego kierownictwem oraz w miejscu i 
czasie wyznaczonym przez pracodawcę, a pracodawca do zatrudniania pracownika za 
wynagrodzeniem)”. 8. W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, komunikacja 
między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy do elektronicznej 
obsługi zamówień (zwanej dalej: „Platformą”), dostępnej pod adresem: https://um-bielsko.

 oraz poczty elektronicznej na adres :  logintrade.net/ dorota.klis@um.bielsko-biala.pl.
Szczegóły w SWZ. 9. Informacje dot. Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
zawiera SWZ. 10. Zamawiający nie dopuszcza możliwości złożenia oferty wariantowej, o 
której mowa w art. 92 ustawy Pzp, tzn. oferty przewidującej odmienny sposób wykonania 
zamówienia niż określony w SWZ. 11. Zamawiający nie przewiduje wymagań w zakresie 
zatrudnienia osób, o których mowa w art. 95 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 12. Zamawiający nie 
zastrzega możliwości ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o 
których mowa w art. 94 ustawy Pzp, tj. mających status zakładu pracy chronionej, spółdzielnie 
socjalne oraz innych Wykonawców, których głównym celem lub głównym celem działalności 
ich wyodrębnionych organizacyjnie jednostek, które będą realizowały zamówienie, jest 
społeczna i zawodowa integracja osób społecznie marginalizowanych. 13. Zamawiający nie 
przewiduje udzielania zamówienia na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp, 
polegającego na dodatkowej usłudze. 14. Zamawiający nie przewiduje rozliczenia między 
Zamawiającym a Wykonawcą w walutach obcych. 15. Zamawiający nie przewiduje zwrotu 
kosztów udziału w postępowaniu, z zastrzeżeniem art. 261 ustawy Pzp. 16. Zamawiający nie 
przewiduje zastrzeżenia obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
zadań, zgodnie z art. 60 i art. 121 ustawy Pzp. 17. Zamawiający nie przewiduje zawarcia 
umowy ramowej, o której mowa w art. 311-315 ustawy Pzp. 18. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 308 ust. 1 ustawy Pzp. 19. 
Zamawiający nie wymaga ani nie dopuszcza złożenia ofert w postaci katalogów 
elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty. 20. Zamawiający nie 
nakłada obowiązku odbycia przez Wykonawcę wizji lokalnej. 21. W przedmiotowym 
postępowaniu, w związku ze skróceniem terminu publikacji ogłoszenia, zgodnie z art. 135 
Ustawy Pzp, Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego z wnioskiem o wyjaśnienie 
treści SWZ. Zamawiający jest obowiązany udzielić wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później 
niż na 4 dni przed upływem terminu składania ofert w przypadku, o którym mowa w art. 138 
ust. 2 pkt 2, pod warunkiem że wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynął do Zamawiającego 
nie później niż 7 dni przed upływem terminu składania ofert.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77320000 Urheilukenttien hoitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 92610000 Urheilupaikkojen hoito, 75130000 Valtionhallinnon tukipalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Bielsko-Biała
Postinumero: 43-300
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
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Lisätiedot: 1. Oświadczenia i dokumenty składające się na ofertę: 1) Oferta (w oryginale, w 
formie elektronicznej, opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) sporządzona na 
formularzu Oferta, stanowiącym Załącznik do SWZ; 2) Oświadczenie dotyczące Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – Wykonawcy, którzy wspólnie ubiegają 
się o udzielenie zamówienia, są zobowiązani w formularzu Oferta, stanowiącym Załącznik do 
SWZ, złożyć oświadczenie, z którego będzie wynikało, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy; 3) Oświadczenie Wykonawcy dotyczące wypełnienia obowiązków informacyjnych 
przewidzianych w art. 13 lub art. 14 RODO; 4) Pełnomocnictwo do reprezentowania 
Wykonawców ubiegających się wspólnie (konsorcjum, spółka cywilna) o przedmiotowe 
zamówienie, określające zakres udzielonego pełnomocnictwa (pełnomocnik winien być 
powołany przez wszystkich Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie 
zamówienia); 5) Upoważnienie (pełnomocnictwo) lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania Wykonawcy (podpisania oferty), o ile nie wynika ono z 
dokumentów rejestrowych Wykonawcy. Powyższy zapis stosuje się odpowiednio do osoby 
działającej w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz 
do osoby działającej w imieniu podmiotu udostępniającego zasoby Wykonawcy; 6) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, stanowiące dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, 
o których mowa w Części VI SWZ, na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe – składane na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) stanowiącym załącznik do SWZ; 
UWAGA! Treść oświadczenia wstępnego uwzględnia obowiązek wynikający z art. 273 ust. 2 
ustawy Pzp w zakresie zadeklarowania przez Wykonawcę zamiaru posługiwania się 
certyfikatem Wykonawcy zamówień publicznych. 7) Oświadczenie Wykonawcy o braku 
postaw wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (z późn. zm.) – wg wzoru określonego w 
Załączniku do SWZ; 8) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów, w przypadku, gdy Wykonawca w celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziałów w postępowaniu, będzie polegał na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby. Zaleca się, aby zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby 
przygotować na druku zgodnym ze wzorem, stanowiącym Załącznik nr 11 do SWZ.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 046 750,05 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Podmiotowe środki dowodowe (składane na wezwanie): Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu: a) 
Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) Oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
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konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – wg wzoru stanowiącego Załącznik do SWZ; c) Oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy Pzp i art. 7 ust.1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz 
Oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (z późn. zm.) – wg wzoru stanowiącego Załącznik do SWZ; 2) W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących 
zdolności technicznej lub zawodowej: a) wykaz usług wykonanych nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania 
oraz podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane wraz z załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty – wg wzoru stanowiącego 
Załącznik do SWZ. 3) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o 
której mowa w ppkt 1 lit. a – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed ich złożeniem. 4) Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ppkt 3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Terminy, o których mowa w ppkt 3 stosuje się. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, każdy z nich winien potwierdzić brak podstaw 
wykluczenia z udziału w postępowaniu i złożyć oddzielnie podmiotowe środki dowodowe, na 
wezwanie Zamawiającego, o których mowa w ppkt 1 lit. a-c lub jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, ppkt 2 lit. a lub ppkt 3. 
Zgodnie z art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, zamawiający dopuszcza możliwość zastąpienia 
żądanych podmiotowych środków dowodowych ważnym certyfikatem wykonawcy zamówień 
publicznych w zakresie, w jakim potwierdza on spełnianie warunków lub brak podstaw 
wykluczenia (jeżeli dotyczy).
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Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - Postępowanie o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie 
art. 132 ustawy Pzp, o wartości większej niż progi unijne, o których mowa w art. 3 ustawy Pzp.

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja, Yhteistä eurooppalaista 
hankinta-asiakirjaa koskeva pyyntö, Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Korruptio: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego.
Petos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek 
dowodowy: informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy 
środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Do 
oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 1.
Wykonawca podlega wykluczeniu na podstawie przesłanki określonej w: a) w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 ustawy PZP; b) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; c) art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833
/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (z późn. zm.). 2. Do oferty: a) Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (w skrócie JEDZ) - gdzie w części III sekcja 
D Wykonawca składa oświadczenie dotyczące wszystkich przesłanek do badania podstaw do 
wykluczenia z postępowania Wykonawcy, w tym także art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, b) Oświadczenie Wykonawcy 
o braku postaw wykluczenia z postępowania zgodnie z art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 3. Podmiotowy środek dowodowy tj.: a) oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy Pzp i art. 7 ust.1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
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wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz 
Oświadczenie o aktualności informacji w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o 
których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w 
sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(z późń. zm), c) informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), 
Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ, Oświadczenie dotyczące grupy kapitałowej.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do 
oferty: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Do oferty: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ), Podmiotowy środek dowodowy: 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Utrzymanie infrastruktury sportowo-rekreacyjnej stoku Dębowca
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie przez Wykonawcę kompleksowej usługi w 
zakresie zapewnienia zasobów ludzkich (osób spełniających określone wymagania i 
posiadających określone kompetencje i doświadczenie), na potrzeby realizacji zadania w 
zakresie całorocznego utrzymania infrastruktury sportowo-rekreacyjnej stoku Dębowca. 
Przedmiot zamówienia określony jest szczegółowo w następujących załącznikach do SWZ, 
które stanowią jej integralną część: - Projektowane postanowienia umowy (wzór umowy) – 
Załączniki nr 4 do SWZ; - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) – Załącznik nr 5 do SWZ; - 
Wykaz środków trwałych i wyposażenia – Załącznik nr 9 do SWZ; - Instrukcja eksploatacji i 
konserwacji kolei – Załącznik nr 10 do SWZ.
Sisäinen tunniste: BBOSiR/26/06/TZ

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 77320000 Urheilukenttien hoitopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 92610000 Urheilupaikkojen hoito, 75130000 Valtionhallinnon tukipalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Bielsko-Biała
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/10/2026
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Päättymispäivä: 30/09/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: Termin realizacji zamówienia: 12 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jednak 
Wykonawca rozpocznie realizację zadania nie wcześniej niż od 1 października 2026 r. 
UWAGA: dokładny termin rozpoczęcia świadczenia usługi zostanie określony w protokole 
rozpoczęcia świadczenia usług. Szczegółowe zagadnienia dotyczące terminu oraz zasad 
realizacji przedmiotu zamówienia, uregulowane zostały w projektowanych postanowieniach 
umownych, stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja, Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Zgodnie z art. 112 ustawy Pzp, o udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają następujące warunki dotyczące zdolności 
technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek na poziomie minimalnym jeżeli 
wykaże, że wykonał w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie – co najmniej 1 (jedną) 
usługę o wartości co najmniej 500 000,00 zł brutto, polegającą na utrzymaniu i konserwacji 
infrastruktury sportowej i/lub rekreacyjnej.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena oferty brutto. Zgodnie z SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,235990,
a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,
235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Zamawiający nie wymaga złożenia wadium. 2. Zamawiający wymaga, 
aby przed podpisaniem umowy Wykonawca wniósł zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie (łącznego wynagrodzenia brutto za 
wykonanie przedmiotu umowy) 3. Zgodnie z art. 450 ust. 1 ustawy Pzp, zabezpieczenie może 

https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
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być wniesione według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) 
gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zgodnie z art. 450 ust. 2 ustawy 
Pzp, Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie Zabezpieczenia: 1) w wekslach z 
poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej; 2) przez 
ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez Skarb Państwa lub 
jednostkę samorządu terytorialnego; 3) przez ustanowienie zastawu rejestrowego na 
zasadach określonych w ustawie z dnia 6 grudnia 1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 
zastawów. 5. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na 
rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego, tj. Banku PKO Bank Polski nr konta 84 
1020 2313 0000 3102 1092 1791 podając w tytule nr postępowania: BBOSiR/26/06/TZ 
UWAGA: a) W tytule przelewu należy wpisać dokładnie wyżej podany numer, nie używając 
żadnych dodatkowych znaków, liter, liczb itp. b) Przy wnoszeniu zabezpieczenia przelewem 
dokument polecenia dokonania przelewu nie jest dowodem wniesienia zabezpieczenia. 
Potwierdzeniem dokonania wpłaty zabezpieczenia jest uznanie kwotą zabezpieczenia 
rachunku bankowego Zamawiającego (wpływ środków na rachunek bankowy 
Zamawiającego). 6. Zgodnie z art. 450 ust. 5 ustawy Pzp, jeżeli zabezpieczenie wniesiono w 
pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 
Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. 7. Zabezpieczenie w formach niepieniężnych: 1) Zabezpieczenie w 
formie pisemnej (papierowej) należy złożyć w oryginale w Bielsko-Bialskim Ośrodku Sportu i 
Rekreacji, ul. Marii Konopnickiej 5, 43-300 Bielsko-Biała. 2) Zabezpieczenie w postaci 
elektronicznej/formie elektronicznej należy przesłać na adres Zamawiającego: zamowienia.

 lub za pośrednictwem Platformy. Wniesienie dokumentu publiczne@bbosir.bielsko.pl
zabezpieczenia w postaci elektronicznej oznacza przekazanie tego dokumentu w takiej formie 
w jakiej został on ustanowiony przez gwaranta, tj. oryginału dokumentu (wraz z podpisami). 8. 
Zabezpieczenie w formie niepieniężnej musi spełniać wymagania wynikające z przepisów 
prawa, w szczególności być bezwarunkowe, nieodwołalne i płatne na pierwsze żądanie 
Zamawiającego, powinno podlegać prawu polskiemu i być realizowane w Polsce. 9. 
Zabezpieczenie w formie niepieniężnej powinno zawierać oznaczenie postępowania, którego 
dotyczy oraz jego nazwę. 10. Zamawiający, po otrzymaniu stosownego dokumentu (gwarancji, 
poręczenia), ma prawo zgłosić do niego zastrzeżenia lub potwierdzić przyjęcie dokumentu bez 
zastrzeżeń. 11. Wykonawca winien wnieść Zamawiającemu stosowny dokument w terminie 
umożliwiającym Zamawiającemu wykonanie tego prawa. 12. W przypadku zabezpieczenia 
wnoszonego przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum, spółka cywilna) w formie niepieniężnej, zaleca się, aby z jego treści wynikało, że 
dotyczy on wszystkich tych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
13. Szczegółowe dot. zabezpieczenia należytego wykonania umowy, regulują zapisy ustawy 
Pzp.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/08/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika

mailto:zamowienia.publiczne@bbosir.bielsko.pl
mailto:zamowienia.publiczne@bbosir.bielsko.pl
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Paikka: Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Platformy przetargowej: https://um-bielsko.
logintrade.net/zapytania_email,235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z Opisem przedmiotu zamówienia 
stanowiącym Załącznik do SWZ.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy 
(Załącznik do SWZ). Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku 
do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 Pzp oraz wskazanym w 
projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Zgodnie z art. 515 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo 
przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość 
jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
mniejsza niż progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 

https://um-bielsko.logintrade.net/zapytania_email,235990,a098c52c1b475afefaef343b3e30d3b5.html
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złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Miasto Bielsko-Biała Urząd Miejski w 
Bielsku-Białej
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Miasto Bielsko-Biała Urząd Miejski w Bielsku-Białej

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Miasto Bielsko-Biała Bielsko-Bialski Ośrodek Sportu i Rekreacji
Rekisterinumero: 9372686990
Postiosoite: ul. Marii Konopnickiej 5
Postitoimipaikka: Bielsko-Biała
Postinumero: 43-300
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
Sähköposti: zp@um.bielsko-biala.pl
Puhelin: +48 334971851
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://bip.bbosir.bielsko.pl/
Hankkijaprofiili: https://um-bielsko.logintrade.net/rejestracja/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:zp@um.bielsko-biala.pl
https://bip.bbosir.bielsko.pl/
https://um-bielsko.logintrade.net/rejestracja/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Miasto Bielsko-Biała Urząd Miejski w Bielsku-Białej
Rekisterinumero: 9372686990
Postiosoite: pl. Ratuszowy 1
Postitoimipaikka: Bielsko-Biała
Postinumero: 43-300
Maaryhmittely (NUTS): Bielski (PL225)
Maa: Puola
Puhelin: +48 33 497-18-51
Tämän organisaation roolit: 
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 77c8ad89-acd2-4781-a124-5282e000eab4  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 28/07/2026 07:15:24 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 522745-2026
EUVL S -lehden numero: 144/2026
Julkaisupäivä: 29/07/2026

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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